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Serbisyong konsultasyon sa mga pamamaraan sa imigrasyon at ang
katayuan ng paninirahan ay magagamit simula sa Oktubre.

Araw at oras ng konsultasyon: Ikalawang Miyerkules ng bawat buwan
mula 13:00 hanggang 16:00

Ang isang sesyon ng konsultasyon ay isang oras ang haba, 13:00
hanggang 14:00, 14:00 hanggang 15:00 o 15:00 hanggang 16:00

Upang magsagawa ng appointment, tumawag lamang sa 0467-70-5682.
(Ang iyong tawag ay direktang ikokonekta sa Call Center ng Wikang

banyaga)

Mga petsa ng konsultasyon sa 2022

Ika-4 na taon ng panahon ng Reiwa (2022) Tka-5 taon ng panahon ng Reiwa(2023)

Oktubre 12 Nobyembre 9 | Disyembre 14 Enero 11 Pebrero 8 Marso 8

¢ Ang mha naninirahan sa lunsod maliban sa Ayase ay maaaring gumamit ng serbisyo, ngunit ang mga residente ng Ayase
ang prayoridad.

% Kung nais mong magkaroon ng konsultasyon tungkol sa naturalisasyon at ang iyong katayuan ng paninirahan sa
pamamagitan ng pagtawag sa telepono, tumawag sa Kanagawa Prefecture Certified Administrative Procedures Legal
Specialists Administrative Procedures Legal Specialists Association sa 045-227-5560. (Walang bayad ang 30-minutong
konsultasyon)
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Suporta sa pagpapalaki ng bata
1. Ang mga sistema ng suporta sa bata ay magagamit sa
mga nagpapalaki ng mga anak (mula 0 taong gulang
hanggang junior haiskul na mag-aaral).
(1) Allowance ng Bata
Mga magulang/tagapag-alaga na nakarehistro bilang
mga residente ng Ayase at nagpapalaki ng mga bata
(mula 0 taong gulang hanggang junioy haiskul na
mag-aaral) ay maaafring tumanggap ng allowance
para sa bata,
May limitasyon sa kinikita
(2) Medikal na subsidy para sa mga sanggol at bata
Ang Sertipiko ng Medikal na Subsidy para sa mga
Bata ay iiisyu. Maaaring tumanggap ng mga medical
na paggamot na sakop ng insurance ng kalusugan ang
mga bata hanggang junior haiskul. Ito ay walang
bayad.
Kapag ang inyong anak ay nakatanggap ng medical na
pagpapagamot sa pasilidad tulad ng ospital, sa
pamamagitan ng pagpapakita ng sertipikong tulong
pang medical sa kalusugan, hindi mo kailangang
magbayad dahil ito ay sakop ng health insurance.

2 Sistema ng tulong na magagamit nang solong
magulang, (mga single na ina o single na ama).

Mga ama o ina na nagpapalaki sa kanilang mga anak

na mag-isa dahil sa diborsyo o pagiging balo ay

maaaring makatanggap ng allowance sa pagpapalaki

ng bata.

Para sa kung paano mag-apply at iba pang mga detalye,
magtanong sa taong namamahala sa suporta sa
pagpapalaki ng mga bata sa Children's Future
Department.

TEL: 0467-70-5682 (Ang iyong tawag

ililipat mula sa Call Center ng Wikang Banyaga
Hilingin sa operator na ilipat ang iyong tawag sa taong
namamahala sa suporta sa pagpapalaki ng bata sa
Children's Future Department.

Ayase International Festival
Magkakaroon ng mga tindahan ng mga nagbebenta
ng mga pagkain at iba’t-iba pang mga bagay mula sa
iba’t-ibang bansa,

Petsa: Linggo, Pebrero 12, 2023
Oras: 12:00-16:00 (maaaring mabago)
Lugar: Ayase OENCE Culture Center

*Naghahanap kami ng mga kalahok na nagnanais
sumali na magtalumpati o speech sa wikang hapon,
Panahon ng aplikasyon: Disyembre 20

Tel. 0467-70-5682
(Call Center ng Wikang Banyaga)
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Makakakuha ka ng mga kopya ng 'Ayase Today' sa mga sumusunod na lokasyon.

@ Ayase City Hall €Ayase City Health Welfare Plaza

@ Ayase Post Office 9 Ayase Townhills @ AVE Ayase store

@®Inageya Ayase Kamitsuchidana Minami store
At iba pang mga lokasyon
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Pagsusuri sa kalusugan ng mga bata

Ano ang aasahan bago magpa check up

* Suriin ang nilalaman ng sobre

Makakatanggap ka X .
ng notipikasyon sa ° Lingnan ang petsa at oras ng checkup ng iyong anak
pamamagitan ng

ost

"\
+Sagutan ang mga katanungan sa bahay

A
+ Pumunta ka sa venue kasama ang inyong anak. ™
+ Mga bagay na dadalhin: Maternal and

S Child Health Handbook, sinagutang katanungan
a araw ng + Kailangan mong isumite ang sample ng ihi ng iyong anak sa dental scheckup para
sa tatlong taong gulang na bata at anim na taong gulang na bata.
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Mga iskedyul ng pagsusuri sa kalusugan/ pagbabakuna ng mga
bata ay ipinadadala sa pamamagitan ng email.
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Sa pamamagitan ng pagpaparehistro ninyo ng araw ng kapangananak, buwan at
taon ng inhyong anak at iba pang mga impormasyon, ang iskedyul ng mga pagsusuri
sa kalusugan ng inyong anak at ang mga pagbabakuna ay ipadadala sainyo ng
email.

Maaari kayong mamili ng wika mula 15 wika bilang karagdagan sa salitang Hapon.
Gayundin, ang impormasyon tungkol sa pag-aalaga ng bata ay kasama sa email.
Mayroon ding berson ng app

Maaari kang magparehistro para sa serbisyong ito sa URL para sa pagpaparehistro
sa ibaba o sa pamamagitan ng pag-iskan sa QR code.

URL for registration : http//ayase.city-hc.jp/

Para sa mga detalye, tumawag lamang sa 0467-70-5682 (Direktang ikokonekta ang
inyong tawag sa Call Center ng Interpretasyon ng Wikang Banyaga.
Hilingin sa kanila na ilipat ang iyong tawag sa Childcare Department.)
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Maaari mong basahin ang 'Koho Ayase (Public Information Ayase)' sa mga wika maliban sa Nihongo.
I-scan ang QR code at mababasa mo ang ‘Koho Ayase’ sa mga wika bukod sa Japanese sa iyong PC, smart

phone, o tablet.

Mga magagamit na wika: Ingles, Vietnamese, Portuguese (Brazil), Lao, Intsik, Espanyol, Khmer (Cambodia),
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Pagpapatala para sa daycare center, kindergarten, at

after-school childcare center
May application period na gagamitin mula Abril.
Nursery: Kailangan mong mag apply sa Childcare Division ng
City Hall mula kalagitnaan ng Oktubre hanggang
kalagitnaan ng Nobyembre taun taon.
(Ang aplikasyon para sa pagpasok sa 2023
ay Oktubre 17 ~ Nobyembre 16)
Kindergarten: Ang panahon ng aplikasyon ay mula
Oktubre hanggang Nobyembre.
Ang mga kindergarten ay nangangailangan ng
karagdagang bayad tulad ng admission fee at uniform fee.
Mga afterschool: (Pagkatapos ng pag aaral ng bata, pag aalaga sa mga
mag aaral sa elementarya)
Nagbabago ang mga aplikasyon sa pagitan ng pampubliko
at pribadong pasilidad.
Kung nais mong gamitin ito, kailangan mong mag aplay
nang direkta sa departamento ng pangangalaga ng bata o
sa pribadong sektor tuwing Enero bawat taon.

* Kung ang bilang ng mga aplikante ay lumampas sa kakayahan ng
mga nursery school at mga batang nag-aaral (dahil ang mga batang
may mataas na pangangailangan ang prayoridad), maaaring hindi mo
ito magagamit.

* Tumatanggap din ng pagpasok anumang oras.

Kung nais ninyong malaman ang mga detalye mangyaring
makipag-ugnayan sa 0467-70-5682 (Call Center para sa Wikang
Banyaga) Pakiusapan sila na ikonekta ang inyong tawag sa , seksyon
ng pangangalaga ng bata.")

Konsultasyon sa mga problema
sa pang araw araw na buhay
Ang lungsod ay nagbibigay ng suporta sa mga taong
may problema sa trabaho, pang araw araw na buhay,
kalusugan, atbp upang masuportahan nila ang
kanilang sarili sa kanilang kakayahan.
Oras ng Konsultasyon:
alas 8:30 — 12:15
13:00 — 17::00
Ang konsultasyon ay ibinibigay sa Welfare General
Affairs Department sa unang palapag ng City Hall.
Tel. :0467-70-5682
Tawagan lamang ang numero at kayo ay ikokonekta
sa Call Center ng Pagbibigay Kahulugan ng Wikang
Banyaga.
Pakiusapan na ilipat ang inyong tawag sa Welfare
General Affairs Department.

Tungkol sa paghbabakuna ng Omicron

Ang pagbabakuna para sa parehong kasalukuyang
bakuna at ang Omicron variant ay nagsimula.
Para sa mga detalye, mangyaring
makipag-ugnayan sa impormasyon sa kanan.
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I Iskedyul sa paglalathala ng susunod na isyu
'\ Kokontakin para sa impormasyon at katanungam

Ang susunod na Ayase Today ay nakatakdang we(3.2023 %3 B%3F%ETYT,
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% 0467-70-5682

FAX 0467-70-5701

ilathala sa Marso 2023.

Para sa mga katanungan o puna tungkol

sa newsletter na ito ng impormasyon, makipag-ugnayan

sa Citizens’ Activity Promotion

Department sa ikalawang palapag ng Ayase City Hall.
Tel. 0467-70-5657 Fax 0467-70-5701
E-mail : wm.705657@city.avase.kanagawa.ip

E-mail wm.705657@city.ayase.kanagawa.jp
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: Sa tulong ng mga boluntaryo, a ng

I impormasyon na ito newsletter

: ay na publish upang magbigay n

I g mga banyagang resident e na m

: ay kapaki pakinabang na imporma

| syon na tumutulong sa kanila na

; ipamuhay bilang aktibong kalahok

: sa komunidad.
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